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UGOVOR

BOSNE I HERCEGOVINE

I

cndxn REPUBLIKE

O IZBJEGAVANJU DVOSTRUKOG OPOREZIVANJA U ODNOSU NA
POREZE NA DOHODAK I IMOVINU



Bosna i Hercegovina i Grdka Republika,

Zeleti da zakljude Ugovor o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu na

poreze na dohodak i imovinu i u cilju uspostavljanja stabilnih uvjeta za sveobuhvatan
razvoj ekonomske i durge saradnje i investicija izmedu dvije zemlje,

sporazumjele su se o slijede6em:

POGLAVLJE I
OKVIR UGOVORA

ilan 1.

LICA NA KOJE SE PRIMJENJUJE SPORAZUM

Ovaj ugovor se primjenjuje na lica koje su rezidenti jedne ili obje drLave ugovomice.

ttan 2.
POREZI NA KOJE SE PRIMJENJUJE SPORAZUM

Ovaj ugovor se primjenjuje na poreze na dohodak i na imovinu, koje zavodi
drLava ugovomica ili njene politidke jedinice ili lokalne vlasti, nezavisno od
nadina naplate.
Porezima na dohodak i na imovinu smatraju se svi porezi koji se zavode na

ukupan dohodak, na ukupnu imovinu ili na dijelove dohotka ili imovine,
ukljudujuii i poreze na prihode od otudenja pokretne ili nepokretne imovine,
poreze na ukupne iznose plata ili nakanda koje ispladuju poduze6a, kao i
poreze na prirast imovine.
Porezi na koje se primjenjuje ovaj ugovor su, posebno:

-uBosniiHercegovini
l. porez na dobit,
2. porez na dohodak i
3. porez na imovinu

(u dalj em tekstu: <bosanskohercegovadki porez>).

- u Grdkoj Republici
l. porczna dohodak i dobit fizidkih lica i
2. porez na dohodak i dobit pravnih lica

(u daljem tekstu: <grdki porez>)

4. Ovaj ugovor se primjenjuje na iste ili bitno slidne porcze koji se poslije
potpisivanja ovog sporazuma zavedu pored ili umjesto postojedih poreza.
NadleZni organi drlava ugovomica obavjestavaju jedni druge o znadajnim
promjenama u njihovim poreskim zakonima.

1.

2.
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POGLAVLJE II

ilan 3.
OPSTE DEFINICIJE

l. Za potrebe ovog ugovora, ukoliko kontekst drugadije ne zahtijeva:
a) lnazi <<drLava ugovornica> i <druga drLava ugovornica> oznadavaju

Bosnu i Hercegovinu ili Grku Republiku, zavisno od konteksta,
b) lzraz <Bosna i Hercegovina> oznadava drZavu Bosnu i Hercegovinu,
c) Izraz <Grdka Republika>> obuhvata teritoriju Grdke Republike,

ukljuduju6i njeno teritorijalno more, kao i morskog dna i pod-
povrSinskog sloja dna ispod Mediteranskog mora, nad kojim Grdka
Republika, u skladu s medunarodnim zakonom, ima suverena prava u
svrhu istraZivanja, crpljenja i iskori5tavanja prirodnih resursa tih
oblasti,

d) lzraz <<politidka jedinica>
entitete: Federaciju Bosne i

u sludaju Bosne i Hercegovine omadava
Hercegovine i Republiku Srpsku i Brdko

Distrikt Bosne i Hercegovine,
Izraz <<drLavaljnin>:
i) fizidko lice koje ima drZavljanstvo drLave ugovornice,
ii) pravno lice, partnerstvo ili udruZenje koje takav svoj stauts stide
prema valelim zakonima DrLave ugvomice.
lzraz lrJice>> obuhvata fizidko lice, kompaniju ili druStvo lica,
lzraz <<kompanljaD oznadava pravno lice ili lice koje se smatra pravnim
u poreske svrhe,
Inazi <poduze6e drlave ugovomice> ili <poduze6e druge driave
ugovornice< omadavaju poduzede kojim upravlja rezident drLave

ugovornice, odnosno poduze6e kojim upravlja rezident druge drLave

ugovornice,
i) Izraz <medunarodni saobra6aj > oznadava saobra6aj avionom ili

drumskim vozilom koji obavlja poduzeie Dr1ave ugovomice ili brod
registrovan u DrZavi ugovornici, osim ako se brod, avion ili drumsko
vozilo koristi iskljudivo izmedu mjesta u drugoj DrZavi ugovornici,

j) lzraz <<nadleZni organ> oznaEava'.

i)u Bosni i Hercegovini, Ministarstvo finansija i trezora, odnosno

nj egovog ovla3teno g predstavnika,
ii)u Grdkoj Republici, Misntira ekonosmije i fiannsija, odnosno

nj egovo g ovlaStenog predstavnika.
2. Kada DrZava ugovornica primjenjuje Ugovor, svaki inaz koji u njemu nije

definisan ima znadenje prema zakonu te drLave za potrebe poreza na koje se

Ugovor primjenjuje i madenje prema vaLetim poreskim zakonima koje
primjenjuje ta drLava ima prednost u odnosu na znadenje koje tom izrazu daiu
drugi zakonite drLave.

e)

f)
s)

h)



l.

2.

ilan 4.
REZIDENT

Izraz <<rezident drZave ugovornice>> za potrebe ovog sporazttma oznadava lice
koje, prema zakonima te drLave, podlijeZe oporezivanju u toj drLavi po osnovu
svog prebivaliSta, boravi5ta, mjesta osnivanja, sjediSta uprave ili drugog
mjerila slidne prirode. Ovaj inaz ne obuhvata lice koje u toj drZavi podlijeZe
oporezivanju samo na dohodak izizvora u toj drZavi ili samo na imovinu koja
se u njoj nalazi.
Ako je, prema odredbama stava 1 ovog dlana, fizidko lice rezident obje drZave

ugovornice, njen status se odreduje na slijededi nadin:
a) smatra se da je rezident samo drZave u kojoj ima stalno mjesto

stanovanja, ako ima stalno mjesto stanovanja u obje drLave, smatra se

da je rezident samo drLave sa kojom su njene lidne i ekonomske veze

tjeSnje (sredi5te Zivotnih interesa),
b) ako ne moZe da se odredi u kojoj drLavi ima srediSte Zivotnih interesa

ili ako ni u jednoj drLavi nema stalno mjesto stanovanja, smatra se da
je rezident samo drZave u kojoj ima uobidajeno mjesto stanovanja,

c) ako ima uobidajeno mjesto stanovanja u obje drLave ili ga nema ni u
jednoj od njih, smatra se da je rezident samo drZave diji je drZavljanin,

d) ako je drZavljanin obje drZave ili ni jedne od njih, nadleZni organi
dr aiv a ugovornica rij e 5i6 e pitanj e zaj ednidkim do govorom,

Ako je, prema odredbama stava l, lice, osim fizdkog, rezident obje drZave

ugovornice, smatra se da je rezident drLave ugovomice u kojoj se nalazi njeno
mjesto stvame uprave.

ilan 5.

STALNA JEDINICA

Izraz <<stalna jedinica>>, za potrebe ovog ugovora, oznalava stalno mjesto
poslovanja preko koga poduze6e potpuno ili djelimidno obavlja poslovanje.
Podizrazom <stalna jedinica> podrazumijeva se, posebno:

a) sjedi5te uprave,
b) ogranak,
c) poslovnica,
d) fabrika,
e) radionica, i
f) rudnik, naftni ili plinski inor, kamenolom, ili bilo koje drugo mjesto

iskoriSiavanja prirodnih bogatstava.
Gradili5te, gradevinski, montaZni ili instalacioni projekat ili nadzor u vezi s

tim aktivnostima dine stalnu jedinicu, ali samo ako takvi radovi ili aktivnosti
traju u periodu duZem od dvanaest mjeseci.
Iztzetno od prethodih odredaba ovog dlana, od izrazom stalna jedinica ne

podrazumijeva se:

a) kori56enje objekata i opreme isljudivo u svrhe uskladi5tenja, izlagania
ili isporuke dobara ili robe koja pripada poduzeiu,

b) odrZavanje zalihe dobara ili robe koja pripada poduzedu iskljudivo u
svrhu uskladiStenj a, izlagarla ili isporuke,

3.

I

2.

3.

4.



odrZavanje zalihe dobara ili robe koja pripada poduze6u iskljudivo sa

svrhom da je drugo poduze6e preradi,
odrZavanje stalnog mjesta poslovanja iskljudivo u svrhu kupovine
dobara ili robe ili pribavljanja obavjeStenja za poduze6e,

e) odrZavanje stalnog mjesta poslovanja iskljudivo u svrhu reklamiranja,
pruZanja informacija, naudnog istraZivanja ili slidnih aktivnosti za

poduzede, pripremnog ili pomoinog karaktera,

0 odrZavanje stalnog mjesta poslovanja iskljudivo radi djelatnosti
navedenih u tadkama od a) do e), u bilo kojoj kombinaciji, pod

uvjetom daje ukupna djelatnost stalnog mjesta poslovanja koje nastaje

izove kombinacije pripremnog ili pomodnog karaktera.

Izuzetno od odredaba stavova I i 2 ovog dlana, kada lice - osim zastupnika sa

samostalnim statusom, na koga se primjenjuje stav 6 ovog dlana - radi u ime
poduzeia i ima i uobidajno koristi u drZavi ugovornici ovlaStenje da zakljuduje
ugovore u ime poduzela, smatra se da to poduzeie ima stalnu jedinicu u toj
drlavr u odnosu na djelatnosti koje to lice obavlja za poduzete, osim kao su

djelatnosti tog lica ogranidene na djelatnosti navedene u stavu 4 ovog dlana

koje, ako bi se obavljale preko stalnog mjesta poslovanja, ne bi ovo stalno
mjesto poslovanja dinile stalnom jedinicom prema odredbama navedenog

stava.
Ne smatra se da poduzete ima stalnu poslovnu jedinicu u drZavi ugovornici
zamo zato Sto u toj drLavi obavlja svoje poslove preko posrednika, generalnog
komisionog zastupnika ili drugog posrednika sa samostalnim statusom ako ta
lica djeluju u okviru svoje redovne poslovne djelatnosti.
einjenica da kompanija koja je rezident drLave ugovornice kontorli5e ili je
pod kontrolom kompanije koja je rezident druge drLave ugovornice ili koja
obavlja poslovanje u toj drugoj drZavi (preko stalne jedinice ili na drugi
nadin), sama po sebi nije dovoljna da se jedna kompanija smatra stalnom
jedinicom druge kompanije.

POGLAVLJE III
OPOREZIVANJE DOHOTKA

dhn 6.
DOHODAK OD NEPOKRETNE IMOVINE

Dohodak koji ostvari rezident drLave ugovornice od nepokretne imovine
(ukljuduju6i dohodak od poljoprivrede ili Sumarstva), koja se nalaze u drugoj
drLavi ugovomici , mole se oporezivati u toj drugoj drLavi.
Izraz <<nepokreta imovina> ima znadenje koje ima prema propisima drLave

ugovornice u kojoj se odnosna imovina nalazi. Ovaj izraz u svakom sludaju
ukljuduje imovinu koja pripada nepokretnoj imovini, stodni fond i opremu
koja se koristi u poljoprivedi i Sumarstvu, prava na koja se primjenjuju
odredbe op5teg zakona o svojini, plodouZivanje imovine i prava na

promjenjiva ili stalna pladanja kao naknade za kori56enje pravo na

kori56enje mineralnih nalaziSta, izvora i drugih prirodnih bogatstava.

Pomorski brodovi, rijedni borodovi i avioni ne smatraju se nekretnirulma.

c)

d)

5.

6.

7.

l.

2.
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3. Odredbe stava 1 primjenjuju se na dohodak koji se ostvari neposrednim
koriSienjem, iznajmljivanjem ili drugim nadinom kori5ienja nepokretne
imovine.

4. Odredbe stava 1 i 3 ovog dlana primjenjuju se i na dohodak od nepokretne
imovine poduzeia i na dohodak od nepoketne imovine koja se koristi za

obavlj anj e samostalnih lidnih dj elatnosti.

Clan 7.

DOBIT OD POSLOVANJA

Dobit poduze6a DrLave ugovornice oprezuje se samo u toj drZavi, osim ako
poduzede obavlja poslovanje u drugoj Drlavr ugovornici preko stalne jedinice
koja se u njoj nalazi. Ako poduzece obavlja poslovanje u drugoj Drlavi
ugovomici preko stalne jedinice, dobit poduzeda moLe se oporezovati u toj
drugoj drlavi, ali samo do iznosa koji se pripisuje toj stalnoj jedinici.
Zavisno od odredbe stava 3 ovog dlana, kada poduze6e drLave ugovornice
obavlja poslovanje u drugoj drLavi ugovornici preko stalne jedinice koja se u
njoj nalazi, u svakoj drLavi ugovornici se toj stalnoj jedinici pripisuje dobit
koju bi mogla ostavariti da je bila odvojeno ili posebno poduzede koje se bavi
istim ili slidnim djelatnostima pod istim ili slidnim uvjetima i da je poslovala
potpuno samostalno sa poduzeiem dija je stalna jedinica.
Pri odredivanju dobiti stalne jedinice, primaju se kao odbici tro5kovi koji su

napravljeni za potrebe stalne jedinice, ukljudujuii i troSkove upravljanja i
op5te administrativne troSkove, bilo u drLavi u kjoj se nalazi stalna jedinca ili
na drugom mjestu.
Ako je uobidajeno da se u DrLavi ugovornici dobit koja se pripisuje stalnoj
jedinici odreduje na osnovu raspodjele ukupne dobiti poduzeda na njegove
posebne dijelove, rjesenje iz stava 2 ovog dlana ne sprijedava tu DrZavu
ugovornicu ta takvom uobidajenom raspodjelom odredi dobit koja se

oporezuje. Usvojeni metod raspodjele, medutim, treba biti takav da rezultat
bude u skladu sa nadelima koja su sadrLana u ovom dlanu.
Stalnoj jedinci ne pripisuje se dobit ako ta stalna jedinica samo kupuje dobra
ili robu zapodtszete.
Zapotrebe prethodnih stavova, dobit koja se pripisuje stalnoj jedinici odreduje
se istom metodom iz godine u godinu, osim ako postoji opravdan i dovoljan
razlog da se postupi drugadije.
Kada dobit obuhvata pojedini dohodak koji su regulisani posebnim dlanovima
ovog ugovora, odredbe ovog dlana ne utidu na odredbe tih dlanova.

ilan 8.
MEDUNARODNI SAOBRAEAJ

Dobit od kori5tenja aviona ili drumskih vozila u meduanrodnom saobra6aju

oprezuje se samo u DrZavi ugovornici u kojoj se nalazi sjedi5te stvarne uprave
poduzeia.
Dobit od kori5denja ili prodaje brodova u medunarodnom saobra6aju

oporezuje se samo u DrZavi ugovornici u kojoj su ti brodovi registrovani ili
koja ih je dokumentovala.
Odredbe stava 1 i 2 primjenjuju se na dobit od ude56a u pulu, zajednidkom
poslovanju ili medunarodnoj poslovnoj agencij i.

5.

6.

7.

l.

2.
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4. Dohodak od kori5tenja brodova ukljuduje dohodak ostvaren od kori5tenja,
odrLavanja ili iznajmljivanja kontejnera (ukljudujudi prikolice i povezanu

opremu zaprevozkontejnera) u vezi sa prevozom dobara ili robe u
medunarodnom saobradaj u.

Clan 9.

POVEZANA PODUZEEA

l. Ako
a) poduzeie DrLave ugovornice udestvuje neposredno ili posredno u

upravljanju, kontoroli ili imovini poduzeia druge driave ugovornice,
ili

b) ista lica udestvuju neposredno ili posredno u upravljanju, kontroli ili
imovini poduzeia Drlave ugovomice i poduze6a druge DrLave
ugovomice,

i ako su u oba sludaja izmedu ta dva poduze6a u njihovim trgovinskim i finansijskim
odnosima dogovoreni ili nametnuti uvjeti koji se razlikuju od uvjeta koji bi bili
dogovoreni izmedu nezavisnih poduzeda, dobit koju bi, da nema tih uvjeta, ostvarilo
jedno od poduzeda, ali je zbog tih uvjeta nije ostvarilo, moZe se ukljuditi u dobit tog
poduze6a i shodno tome oporezovati.

2. Ako DrZava ugovornica ukljuduje u dobit poduzetate drZave dobit za koju je
poduzeie druge Drlave ugovornice oporezivano u toj drugoj drLavi, i shodno

tome je oporezuje, i ako je tako ukljudena dobit ona dobit koju bi poduze6e

prvopomenute drZave ostvarilo da su uvjeti dogovoreni izmedu ta dva
poduzeia bili oni koje bi dogovorila nezavisna poduze6a, ta druga drZava vrSi

odgovarajuie korekcije iznosa poreza koji je u njoj utvrden na tu dobit.
Prilikom vr5enja te korekcije, vodi6e se raduna o ostalim odredbama ovog

ugovora, i ako je to potrebno, nadleZni organi DrLava ugovornica medusobno

ie se konsultovati.

Clan 10.
DIVIDENDE

1. Dividende koje ispladuje komapnija rezident DrZave ugovornice rezidentu

druge Drlave ugovornice mogu se oporezovati u toj drugoj drLavi.
2. Dividende se mogu oporezovati i u Drlavi ugovomici diji je rezident

komapnija koja ispladuje dividende, u skladu sa zakonimate drlave, ali ako je
primalac stvami vlasnik dividendi, utvrdeni porezne moZe biti veii od:

a) 5 procenata bruto imosa dividendi ako je stvarni vlasnik kompanija
(osim partnerstva) koja posjeduje direktno najmanje 25 procenata

imovine poduzeda koje ispladuje dividende
b) 15 proceanta bruto iznosa dividendi u svim ostalim sludajevima.

NadleZni organi DrLava ugovornica 6e medusobno odrediti nadin primjene ovih
ogranidenja.

Ovaj stav ne utide na oporezivanje kompanije iz koje se isplaiuju dividende.



5.

a

4.

a

4.

Inaz <dividende> u ovom dlanu oznadava dohodak od dionica ili drugih
prava ude56a u dobiti koja nisu potraZivanja duga, kao i dohodak od drugih
prava komapnije koji je poreski izjednaden sa dohotkom akcija u zakonima
drLave diji je rezident kompanija koja vr5i raspodjelu.

Odredbe stavova I i 2 ovog dlana, ne primjenjuju se ako stvarni vlasnik
dividendi, koji je rezident Drlave ugovornice, obavlja poslovanje u toj drugoj
drLavi ugovornici diji je rezident kompanija koja ispladuje dividende, preko
stalne jedinice ili obavlja samostalne lidne djelatnosti preko stalne baze u toj
drLavi, a akcije na osnovu kojih se dividende stvarno ispla6uju pripadaju toj
stalnoj jedinici ili stalnoj bazi. U tom se sludaju primjenjuju odredbe Elana 7 .

ili dlana 14. ovog ugovora, u zavisnosti do sludaja.

Ako kompanija koja je rezident DrLave ugovomice ostvaruje dobit ili dohodak
iz druge DrLave ugovornice, ta druga Drlava ugovornica ne moZe zavesti
porez na dividende koje ispla6uje kompanija, osim ako su te dividende
ispla6ene rezidentu te druge drLave ili ako akcije na osnovu kojih se dividende
ispla6uju stvamo pripadaju stalnoj jedinici ili stalnoj bazi koja se nalazi u toj
drugoj drLavi, niti da neraspodjeljenu dobit kompanije oporezuje porezom na

neraspodjeljenu dobit kompanije, dak i ako se isplaiene dividende ili
neraspodjeljena dobit u potpunosti ili djelimidno sastoje od dobiti ili dohotka
koji su nastali u toj drugoj drLavr.

ilan 11.

KAMATE

Kamata koja nastaje u DrZavi ugovornici a ispladuje se rezidentu druge
Drlave ugovornice , moLe se oporezovati u toj drugoj drLavi.
Kamata se moZe oporezovati i u DrZavi ugovornici u kojoj nastaje, saglasno
zakonima te drLave, ali ako je primalac stvarni vlasnik te kamate, utvrdeni
orez ne moZe biti veii od 10% bruto iznosa kamate. NadleZni organi DrLava
ugovornica dogovraju se o nadinu primjene ovog ogranidenja.
Izraz <<kanrata>> u ovom dlanu, oznadava dohodak od potraZivanja duga bilo
koje vrste, nezavisno od toga da li su obezbjedena zalogom i da li se na

osnovu njih stide pravo na udesie u dobiti duZnika, a narodito dohodak od
drZavnih hartija od vrijednosti i dohodak od obvemica ili obvemica zajma,
ukljudujudi i premije i nagrade na takve vrijednosnice ili obveznice. Zatezna
kamata se ne smatra kamatom u svrhe ovog dlana.
Odredbe stava I i 2 se ne primjenjuju ako stvami vlasnik kamate, koji je
rezidentDrLave ugovornice, obavlja poslovanje u drugoj DrLavi ugovornici u
kojoj kamata nastaje, preko stalne jedince ili vr5i samostalne lidne djelatnosti
iz stalne baze koja se nalazi u toj drZavi, apotralivanje duga na koji se plata
kamata je stvarno povezano sa takvom stalnom jedinicom ili stalnom bazom.
U tom sludaju primjenjuju se odredbe dlana 7 ili dlana 14 ovog ugovora, u
zavisnosti od sludaja.
Smatra se da kamata nastaje u DrZavi ugovornici kad je isplatilac kamate ta
drLava, njena politidka jedinica, lokalna vlast ili rezident te drlave. Ako lice
koje pla6a kamatu, bez obzira na to da li je rezident DrLave ugovornice, ima u
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toj DrZavi ugovornici stalnu jedinicu ili stalnu bazu u vezi sa kojom je nastao

dug na koji se plada kamata, a tu kamatu snosi ta stalna jedinica ili stalna baza,

smatra se da kamata nastaje u drZavi u kojoj se nalazi stalna jedinica ili stalna

baza.

6. Ako iznos kamate, zbog posebnog odnosa izmedu platioca i stvamog vlasnika
ili izmedu njih i tre6eg lica, imaju6i u vidu potraZivanje duga zakoje se ona
plala, prelazi iznos koji bi bio ugovoren izmedu platioca kamate i stvarnog
vlasnika, odredbe ovog dlana primijenjuju se samo na iznos koji bi bio
ugovoren da takvog odnosa nema. U tom sludaju, viSe pladeni iznos oporezuje
se saglasno sa zakonima svake driave ugovornice, imaju6i u vidu ostale

odredbe ovog ugovora.

ilan 12.

AUTORSKE NAKNADE

l. Autorske naknade koje nastaju u DrZavi ugovornici, a ispla6uju se rezidentu
druge DrLave ugovornice, mogu se oporezovati u toj drugoj drlavi.

2. Autorske naknade se mogu oporezovati i u DrZavi ugovomici u kojoj nastaju,

u skladu sa zakonima te drLave, ali ako je primalac stvami vlasnik autorskih
nakanda, porez ne moZe biti vedi od l0 procenata bruto iznosa autorskih
nakanda.
NadleZni organi drLava ugovornica dogovaraju se o nadinu
ogranidenja.

3. Inaz <<autorske naknade), u ovom dlanu, oznadava pla6anja bilo koje vrste
primljena kao nakanada za kori56enje ili pravo na koriSienje bilo kojeg
autorskog prava na knjiZevno, umjetnidko ili naudno djelo, (ukljuduju6i
kinematografske filmove i filmove, snimke ili trake ili druge medije za

televizijsko ili radio emitovanje ili druga sresdtva reprodukcije ili prenosa),

bilo kojeg patenta, trgovinskog znaka, projekta, ili modela, plana, tajne
formule ili postupka, kao i za kori56enje ili pravo na kori56enje bilo koje
industrijske, trgovinske ili naudne opreme, ili za informaciju u vezi sa

industrij skim, trgovinskim ili naudnim iskustvom.
Odredbe stavova I i 2 ovog dlana ne primjenjuju se ako stvami vlasnik
autorskih naknada, rezident Drilave ugovornice, obavlja poslovanje u drugoj
Drlavi ugovornici u kojoj autorske naknade nastaju preko stalane jedinice koja
se nalazi u toj drugoj drlav| ili obavlja u toj drugoj drZavi samostalne lidne
djelatnosti is stalne baze koaj se nalazi u toj drZavi, a pravo ili imovina na

osnovu kojih se autorske nakande pladaju stvarno pripadaju toj stalnoj jedinici
ili stalnoj bazi.U tom sludaju primjenjuju se odredbe ElanaT . ili dlana 14 ovog
ugovora, zavisno od sludaja.
Smatra se da autorske naknade nastaju u DrZavi ugovornici kada je isplatilac
sama ta drLava, njena politidka jedinica ili lokalna vlast ili rezident te dr1ave.

Ako lice koje plada autorske naknade, bez obzira na to da li je rezident DrZave

ugovornice, ima u DrLavi ugovornici stalnu jedinicu ili stlanu bazu vezano sa

kojom je nastala obaveza pla6anja autorskih nakanada, a te autorske naknade
padaju na teret te stalne jedinice ili stalne baze, smatra se da autorske naknade

nastaju u drZavi u kojoj se nalazi stalnajedinica ili stalna baza.

Ako imos autorskih naknada, zbog posebnog odnosa izmedu platioca i
stvarnog vlasnika ili medu njih i tre6eg lica uzimajuii u obzir koriSdenje,
pravo ili informacijuzakoje se one plaiaju,prelazi iznos koji bi bio ugovoren

ovih
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izmedu platioca i stvamog korisnika da takvog odnosa nema, odredbe ovog
dlana primjenjuju se na iznos koji bi tada bio ugovoren, U tom smislu, vi5e
plaieni zros oporezuje se u skladu sa zakonima svake drLave ugovornice,
imajudi u vidu ostale odredbe ovog ugovora.

ilan 13.

DOBIT OD IMOVINE

l. Dobit koju ostvari rezident DrLave ugovornice od otudenja nepokretne
imovine navedene u dlanu 6. ovog sporazuma, a koja se nalazi u drugoj DrLavi
ugovornici , moLe se oporezovati u toj drugoj drflavi.

2. Dobit do otuclenja pokretne imovine koja predstavlja dio imovine namijenjene
za poslovanje stalne jedinice koju poduzete DrLave ugovomice ima u drugoj
DrLavi ugovornici ili od pokertne imovine koja pripada stalnoj bazi koju
koristi rezident DrLave ugovornice u drugoj DrLavi ugovmici za obavljanje
samostalnih lidnih djelatnosti, ukljudujudi i dobit od otudenja stalne jedinice
(same ili zajedno s poduzeiem) ili stalne baze, mole se oporezovati u toj
drugoj drlavi.

3. Dobit od otudenja brodova, aviona ili pokretne imovine koja koja sluLi za

koriS6enje takvih brodova, aviona ili drumskih vozila, oporezuje se samo u
DrLavi ugovornici u kojoj se oporezuje dobit od takvih brodova, aviona ili
drumskih vozilau ksladu s dlanom 8.

4. Dobit od otudenja bilo koje imovine, osim imovine pomenute u stavovima I,2
i 3 ovog dlana, oporezuje se samo u DrZavi ugovornici diji je rezident lice koje
je otudilo imovinu.

ilan 14.

SAMOSTALNE LIENE DJELATNOSTI

1. Dohodak kojeg ostavari rezident DrLave ugovornice od profesionalnih
djelatnosti ili od drugih samostlanih djelatnosti oporezuje se samo u toj drZavi,
osim:

a) ako za obavljanje svojih djelatnosti ima stalnu bazu koju redovno
koristi u drugoj Drlavr ugovornici u kojem se sludaju samo dio
dohotka koji se pripisuje toj stalnoj bazi moLe oporezovai u toj drugoj
drZavi, ili

b) ako boravi u drugoj Drlavi ugovomici u periodu ili periodima koji
ukupno iznose 183 dana ili viSe u odnosnoj poreskoj godini, u tom
sludaju samo dio dohotka koji se ostvaruje od djelatnosti koje se

obavljaju u toj drugoj DrZavi ugovomici moLe se oporezovati u toj
drugoj drZavi.

2.Izraz <profesionalne djelatnosti> obuhvata posebno naudne, knjiZevne, umjetnidke,
obrazovne ili nastavne djelntosti, kao i samostalne djelatnosti ljekara, pravnika,
inZinjera, arhitekata, stamatologa i radunovoda.
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ilan 15.

RADNI ODNOS

Zavisno od odredaba dlana 16, 18, 19,20. i 21 ovog ugoovra, zarade, naknade

i druga slidna primanja koja rezident DrLave ugovornice ostvari iz radnog
odnosa, oporezuju se samo u toj drZavi, osim ako se rad obavlja u drugoj
Drlavi ugovornici. Ako se rad obavlja u drugoj DrLavi ugovornici, takva
primanja koja se u njoj ostvaruju mogu se oporezovati u toj drugoj drlavi.
Izrzetno od odredaba stava 1 ovog dlana, primanja koja rezident DrZave

ugovomice ostvari izradnog odnosa u drugoj DrLavi ugovornici oporezuje se

samo u prvospomenutoj drZavi:
a) ako primalac boravi u drugoj drLavi u periodu ili periodima koji ne

prelaze ukupno 183 dana u periodu od dvanaest mjeseci koji podinje ili
se zavrSava u odnosnoj frskalnoj godini,

b) ako se primanja ispla6uju od strane ili
rezident druge drLave, i

c) ako primanja ne padaju na teret stalne
poslodavac ima u toj drugoj drLavi.

lzuzetno od prethodnih odredaba ovog dlana, primanja ostvarena u odnosu na

rad obavljen na pomorskom brodu ili avionu koji se koriste u medunarodnom
saobra6aju mogu s eoporezovati u drLavi ugovornici u kojoj se oporezuju
dobiti of takvih pomorskih brodova ili aviona, u skladu s odredbama dlana 8.

Iztvetno od prethodnih odredaba ovog dlana, primanja koja ostvari rezident
DrLave ugovomice oporezuju se u toj drlavi, samo ako su primanja ispla6ena

u odnosu na rad obavljen u drugoj DrLavi ugovornici u vezi sa gradili5tem,
gradevinskim, montaZnim ili instalacionim radovima ili nadzorom u vezi sa

tim aktivnostima, u periodu od dvanaest mjeseci ukoliko takvo radili5te,
projekat ili aktivnosti ne dine stalnu jedinicu u toj drugoj drLavi.

tlan 16.

PRIMANJA DIREKTORA

Primanja direktora i druga slidna primanja koja ostvari rezident Drlave ugovornice, u

svojstvu dlana odbora direktora kompanije koja je rezident druge DrZave ugovornice,
mogu se oporezivati u toj drugoj drLavi.

Clan 17.

UMJETNICI I SPORTISTI

Izuzetno od odredaba dlana 14. i 15, dohodak kojeg ostvari rezident Dr1ave
ugovornice u drugoj Drlavi ugovomici lidnim obavljanjem djelatnosti
inodala kao Sto je pozoriSni, filmski, radio ili televizijski umjetnik ili muzidar
ili sportista,mole se oporezovati u toj drugoj drLavi.
Ako dohodak od lidno obavljenih djelatnosti izvodaEa ili sportiste ne pripada
lidno izvodadu ili sportsti, nego drugom licu, taj dohodak se, izuzetno od
odredaba dlanova 14. i 15. ovog sporzvuma, moZe oporezivati u toj drugoj
drlavi ugovornici.
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3. Iztzetno od odredaba stavova 1 i 2 ovog dlana, dohodak kojeg ostvari rezident
DrLave ugovomice od lidno obavljenih djelatnosti izvodala ili sportiste
oporezuje se samo u toj drZavi ako su te djelatnosti obavljene u drugoj Drlavi
ugovomici i okviru programa kulturne ili sportske razmjene koje su odobrile
obje DrZave ugovornice.

ilan 18.

PENZIJE

Zavisno od odredaba stava 2 dlana 19 ovog sporazuma, penzije
primanja koja se ispla6uju rezidentu dr?ve ugovornice po osnovu
odnosa, oporezuju se samo u toj drZavi.

i druga
ranijeg

slidna
radnog

2.

3.

Clan 19.

USLUGE ZA POTREBE VLADE

1. a) Zarade i druga slidna primanja, osim penzije, koje DrLava ugovornica ili
njena politidka jedinica ili lokalna vlast pla6a fizidkom licu za usluge udinjene
toj drZavi ili toj politidkoj jedinici ili lokalnoj vlasti, oporezuju se samo u toj
dr1avi.
b) Metlutim, te zarade i slidna primanja, oporezuju se samo u drugoj DrLavi
ugovrnici ako su usluge pruZene u toj drZavi, a fizidko lice je rezident te

driave koje je:

l.

(D drZavljanin te drlave, ili koje
(ii) nije postalo rezident te drLave samo zbog vr5enja usluge.

a) Penzija koju fizidkom licu placa DrLava ugovornica ili njena politidka
jedinica ili lokalna vlast diektno ili iz fondova za usluge udinjene toj drZavi ili
njenoj politidkoj jedinici ili lokalnoj vlasti, oporezuje se samo u toj drZavi.
b) Metlutim, penzija se oporezuje samo u drugoj DrLavi ugovornici ako je
fizidko lice rezident i drZavljanin te drZave.

Odredbe dlana 15, 16,17. i 18 ovog ugovora, primjenjuju se na zarade i druga
slidna primanja i penzije za usluge udinjene u toj drZavi u vezi sa poslovanjem
koje obavlj a drLavaugovomica ili njena politidka jedinca ili lokalna vlast.

ilan 20.
STUDENTI

Student ili lice na strudnoj obuci koje je neposredno prije odlaska u DrZavu
ugovomicu bilo rezident ili jeste rezident druge DrLave ugvomice, a boravi u
prvospomentuoj drlavi iskljudivo radi obrazovanja ili obudavanja, ne

oporezuje se u toj drLavi za primanja koja dobije za izdralvarfie, obrazovanje
ili obudavanje, pod uvjetom da su ta primanja izimora van te drLave.
Student ili lice na studnoj obuci iz stava I ovog dlana ima pravo u toku
obrazovanja ili obudavanja na ista izuze(a, oslobadanja ili umanjenja poreza

na pomoi u novcu, stipendije i primanja iz radnog odnosa koji nisu
obuhvaieni stavom I ovog dlana, kao i rezidenti DrZave ugovornice u kojoj
boravi.

2.
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Clan2l.
PROFESORI I ISTRA LIV ITI

Fizidko lice koje boravi u Drlavi ugovornici radi drLanja nastave ili
angaZovanja u istraZivadkom radu na univerzitetu, viSoj koli, Skoli ili drugoj
priznatoj obrazovnoj isntituciji u toj drZavi i koje je rezident ili je neposredno
prije tog boravka bilo rezidnet druge DrLave ugovomice, izuzima se od
oproezivanja u prvospmenutoj DrLavi ugovornici na primanj a za takvu
nastavu ili istraZivadki rad za period koji nije duZi od dvije godine od dana
njegovog prvog boravka u tom cilju, pod uvjetom da je ta primanja ostvarilo
inante drZave.
Odredbe stava I ovog dlana se ne primjenjuju na dohodak od istraZivanja ako
je takvo istraZivanje sprovedeno ne u javnom interesu ve6 prije svega za

privatnu korist odredenog lica ili grupe lica.

POGLAVLJE IV
OPOREZIVANJE IMOVINE

tlan22.
OSTALI DOHODAK

Dijelovi dohotka rezidenta DrLave ugovornice , bez obzira na to gdje nastaju,
koji nisu regulisani u prethodnim dlanovima ovog sporaanma oporezuju se

samo u toj drLavi.
Odredbe stava 1 ovog dlana ne primjenjuju se na dohodak, intzima}uli
dohodak od nepokretne imovine definisane u stavu 2 dlana 6, ovog ugovora,
ako primalac tog dohotka - rezident DrLave ugovornice obavlja poslovanje u
toj dugoj DrLavi ugovomici preko stalne jedinice koja se u njoj nalazi ili
obavlja u toj drugoj drlavi samostalne lidne djelatnosti iz stalne baze koja se u
njoj nalazi, a pravo ili imovina na osnovu kojih se dohodak plada stvamo su

povezani sa stalnom jedinicom ili stalnom bazom. U tom sludaju, primjenjuju
se odredbe ElanaT. ili 14 ovog ugovora, u zavisnosti od sludaja.

Clan 23.
IMOVINA

Imovina koja se sastoji od nepokretne imovine navedne u dlanu 6. ovog
ugovora koju posjeduje rezident Drlave ugovornice i koja se nalazi u drugoj
DrLavi ugovomici, moZe se oporezovati u toj drugoj drLavi.
Imovina koja se sastoji od pokretne imovine koja predstavlja dio imovine
namijenjene poslovanju stalne jedinice koju poduzeie DrZave ugovornice ima
u drugoj DrLavi ugovomici ili od pokretne imovine koja pripada stalnoj bazi
koja sluZi rezidentu Drtave ugovornice u drugoj DrLavi ugovomici, moZe se

oporezovati u toj drugoj drLavi.
3. Imovina koja se sastoji od brodova, aviona ili drumskih vozila ili pokretne

imovine koja sluZi za kori56enje tih brodova, aviona ili drumskih vozila,
oporezuje se u skladu s dlanom 8.
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4. Sva ostala imovina rezidenta DrZave ugovomice oporezuje se samo u toj
drLavi.

POGLAVLJE V
METODI OTKLANJANJA DVOSTRUKOG OPOREZIVANJA

tlan24.
OTKLANJANJE DVOSTRUKOG OPOREZIVANJA

t. Ako rezident DrZave ugovornice ostvaruje dohodak ili posjeduje imovinu
koja, u skladu s odredbama ovog ugovora, moLe biti oporezovana u drugoj
DrZavi ugovornici, prvopomenuta DrZava ugovornica odobrava :

- kao odbitak od poreza na dohodak tog rezidenta imos
porezu na dohodak pladen u toj drugoj drLavi;

- kao odbitak od poreza na imovinu tog rezidenta iznos
porezu na imovinu pladen u toj drugoj drLavi,

jednak

jednak

a taj odbitak ni u jednom sludaju ne6e biti ve6i od dijela poreza na dohodak ili poreza

na imovinu, kako je obradunat prije izvSenog odbijanja, koji odgovara, zavisno od
sludaja, dohotku ili imovini koji se mogu oporezivati u toj drugoj drLavi.

3. Radi priznavanja odbitaka u DrZavi ugovomici, smatra se da porez koji je
plaien u drugoj DrLavi ugovornici obuhvata i prez koji bi bio plaien u toj
drLavi da nije umanjen ili otpisan u skladu sa njenim zakonskim odredbama o
poreskim poticajima.

1.

POGLAVLJE VI
POSEBNE ODREDBE

ilan 25.
JEDNAK TRETMAN

DrZavljani DrLave ugovornice ne podlijeZu u drugoj DrLavi ugovornici
oporezivanju ili zahtjevu u vezi sa oporezivanjem koje je drugadije ili teZe od
oporezivanj a ili zahjeva u vezi sa oporezivanjem, posebno u odnosu na
rezidentnost, kojima drZavljani te druge drZave, u istim uvjetima, podlijeZu ili
mogu podlijegati. Ova odredba se,izuzetno od odredaba dlana 1, primjenjuje
na lica koja nisu rezidenti jedne ili obje DrLave ugovomice
Oprezivanje stalne jedinice koju poduze6e DrZave ugovomice ima u drugoj
DrLavi ugovornici ne moZe biti nepovoljnije u toj drugoj drlavi od
oporezivanja poduzeta te druge drLave koja obavljaju istu djelatnost. Ova
odredba ne moZe se tumaditi tako da obavezuje DrZavu ugovornicu da
rezidentima druge Drlave ugovornice odobrava lidna oslobadanja, olak5ice i
umanjenja za svrhe oporezivanj a zbog lidnog statusa ili porodidnih obaveza
koje odobrava svojim rezidentima.

3. Kamata, autorska prava, naknade i druge isplate koje poduzele DrLave
ugovornice pla(,a rezidentu druge DrLave ugovomice, pri utvrdivanju
oporezive dobiti tog poduze6a, odbijaju se pod istim uvjetima kao da su

2.
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plaiene rezidentu prvospomenute drZave, osim kada se primjenjuju odrebe

dlana 9. stav 1, dlana 11. stav 6 ili dlana 12. stav 6 ovog ugovora. Takode,
dugovi poduzeia DrLave ugovornice prema rezidentu druge DrLave
ugovornice, pri utvrdivanju oporezive imovine tog poduzeia, odbijaju se pod

istim uvjetima, kao da su bili ugovoreni sa rezidentom prvospomenute drLave.

4. Preduze6a DrLave ugovornice diju imovinu poptuno ili djelimidno posjeduju
ili kontorliSu, posredno ili neposredno, jedan ili vi5e rezidenata druge DrLave
ugovomice, u prvospomenutoj Drlavr ugovornici ne podlijeZu oporezivanju ili
obavezi u vezi s oporezivanjem, koje je drugadije ili teZe od oprezivanja ili
obaveza u vezi sa oporezivanjem kome druga slidna poduzeia prvopomenute
drLave podlijeZu ili mogu podlijegati.

l

tlan26.
PROCEDURA ZAJEDNIdKOG DOGOVARANJA

Ako lice smatra da mjere jedne ili obje Drlave ugovomice dodovode ili 6e

dovesti do toga da ne bude oporezvano u skladu sa odredbama ovog ugovora,
ono moZe, bez obzira na pravna sredstva predvidena untura5njim zakonom tih
drLava, da izloLi svoj sludaj nadleZnom organu DrLave ugovornice diji je
rezident. Sludaj mora biti izloLen u roku od tri godine od dana prvog
obavjeStenja o mjeri koja dovodi do oporezivanja koje nije u skladu s

odredbma ovo g sporazvma.
Ako nadleZni organ smatra da je prigovor opravdan i ako nije u mogudnosti da

sam dode do zadovoljavaju6eg rjesenja, nastojade da sludaj rije5i zajednidkim
dogovorom s nadleZnim organom druge DrZave ugovornice radi izfiegavanja
oporezivanja koje nije u skladu s ovim sporazumom. Postignuti dogovor
primjenjuje se bez obzira na vremenska ogranidenja u untura5njem zakonu
drLava ugovornica.
NadleZni organi drLavaugovornica nastoje da zajednidkim dogovorom otklone
te5koie ili nejasno6e koje nastaju pri tumadenju ili primjeni ovog sporazuma.

Oni se mogu i zajednidki savjetovati radi otklanjanja dvostrukog oporezivanja
u sludajevima koji nisu predvideni ovim ugovorom.
NadleZni organi drLava ugovornica mogu neposredno medusobno

komunicirati radi postizanja dogovora u smislu prethodnih stavova ovog dlana.

Ako je potrebno da se radi postizanja dogovora obvi usmena razmjena
mi5ljenja, ona se mohe obaviti preko komisije sastavljene od predstavnika
nadleZnih organa drLav a ugovornica.

Clan27.
RAZMJENA OBAVJESTENJA

1. NadleZni organi DrLava ugovornica razmjenjuju obavjeStenja za primjenu
odredaba ovog ugovora ili unutraSnjeg zakonadrLava koji se odnose naporeze
bilo koej vrste i opisa zavedene u ime ugovomih drLava ili njihovih politidkih
jedinica ili lokalnih vlasti, ako oporezivanje predvideno tim zakonima nije u
suprotnosti sa ovim ugovorom. Razmjena obavje5tenja nije ogranidena dlanom
l. i 2. ovog ugvora. Obavjestenja koje primi DrLava ugovornica smatraie se

tajnom isto kao i obavje5tenja dobivena prema zakonima te drlave i mogu se

saop5titi samo licima i organima (ukljuduju6i sudove i upravne organe) koji

J.

4.



(1,

su nadleZni za utvrdivanje ili naplatu, ili sprovodenje odluka ili krividno
gonjenje ili rjeSavanj e Lalbi u odnosu na poreze pomenute u prvoj redenici. Ta
lica ili organi koriste obavje5tenja u javnom sudskom postupku ili u sudskim
odlukama.

2. Odredbe stava 1 ovog dlana ne mogu se ni u kom sludaju tumaditi kao obaveza
nadleZnim organima Drlave ugovornice da:

a) preduzima upravne mjere suprotne zakonima i upravnoj praksi te ili
druge DrZave ugovomice;

b) daje obavjestenja koja se ne mogu dobiti na osnovu zakona ili
redovnim upravnim postupkom te ili druge DrLave ugovornice.

c) Daje obavje5tenja koja otkrivaju trgovinsku, poslovnu, industrijsku,
komercijalnu ili profesionalnu tajnu ili poslovni postupak ili
informaciju dije bi otkrivanje bilo suprotno javnom poretku.

itan 28.
iI,aNovI DIPLOMATSKIH MISIJA I KONZULATA

Odredbe ovog ugovora ne utidu na poreske povlastice dlanova
diplomatskih misija ili konzulata predvidene op5tim pravilima
medunarodnog prava ili odredbama posebnih ugovora.

et,orn 29.
STUPANJE NA SNAGU

Ovaj sporazum se ratifrkuje i instrumenti ratifikacije se razmijenjuju.
Ugovor stupa na snagu danom nzmjene instrumenata ratifikacije, a
njegove odredbe se primijenjuju u odnosu na porcze na ostvareni
dohodak i na posjedovanu imovinu, za svaku fiskalnu godinu koja
podinje na dan ili nakon prvog januara kalendarske godine koja slijedi
godinu u kojoj je izvr5ena razmjena instrumenata ratifikacije..

Clan 30.
PRESTANAK VAZENJA

Ovaj ugovor ostaje na snazi dok ga ne otkaZe jedna od DrZava ugovomica.
Svaka DrLava ugovornica mole otkazati ovaj ugovor diplomatskim putem
dostavljanjem pismenog obavjestenja o prestanku njegovog vaienja najkasnije
Sest mjeseci prije kraja bilo koje kalendarske godine po isteku pete godine od
dana stupanja na snagu ovog ugovora. U tom sludaju, ovaj sporazum prestaje

da se primjenjuje u odnosu na poreze na ostvareni dohodak i posjedovanu
imovinu za svaku fiskalnu godinu koja podinje na dan ili nakon prvog januara

kalendarske godine koja slijedi godinu u kojoj je dato obvje5tenje o prestanku
vaLenja.

l.
2.



U potwdu dega su dolepotpisani, punovaZno za to ovla5teni, potpisali ovaj sporazum.

Sastavljeno u Sarajew dana23.07.2007., u dva oroginalna primjeka na bosanskom/
hrvatskom/ srpskom, grdkom i engleskom jeziku, s tim Sto su svi tekstovi podjednako
vjerodostojni. U sludaju neslaganja, mjerodavanje engleski tekst.

Za Bosnu i Hercegovinu

Dragan Vranki6, s.r.

Za Gftku Republiku

Evripidis Stylianidis, s.r.


